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G ENERAL INFORMATION
ALLG EMEINE INFORMATIONEN

Das Programm /  THE PROG RAMM 

• Ankunft der Teilnehmer im Dorint Hotel, Oberursel
• Fahrzeugabnahme 
• Ankommen und gemeinschaftliches Abendessen im Dorint Hotel

• Arrival of the participants at the Dorint Hotel, Oberursel
• Parking of the vehicles 
• Welcoming and collective dinner at the Dorint Hotel

D O N N E R S TA G  /  T H U R S D AY ,  0 6 . 0 6 . 2 0 2 4

• Rallye-Ausfahrt durch das Rhein-Main-Gebiet und in der Region 
• Gemeinsames Mittagessen
• Rallye-Ausfahrt durch das Rhein-Main-Gebiet  und in der Region 
• Geselliger Abend in entspannter Atmosphäre

• Rallye through the Rhine-Main area and in the region 
•  Lunch together
• Rallye through the Rhine-Main area and in the region 
• Social evening in relaxed atmosphere

F R E I TA G  /  F R I D AY ,  0 7 . 0 6 . 2 0 2 4

• Rallye-Ausfahrt durch den Vordertaunus, Taunus und die Region
• Gemeinsames Mittagessen
• Rallye-Ausfahrt durch den Vordertaunus, Taunus und die Region
• Festlicher Gala-Abend im Dorint Hotel

•  Rallye through the Vordertaunus, Taunus and the region
•  Lunch together
•  Rallye through the Vordertaunus, Taunus and the region
•  Black-Tie Gala Evening at the Dorint Hotel

S A M S TA G  /  S AT U R D AY ,  0 8 . 0 6 . 2 0 2 4

• Individuelles Frühstück im Dorint Hotel und Abreise

• Individual breakfast at the Dorint Hotel and departure

S O N N TA G  /  S U N D AY ,  0 9. 0 6 . 2 0 2 4
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ALLG EMEINE INFORMATIONEN

Die Hotelreservierung /  THE HOTEL RESERVATION

Die Parksituation /  THE PARKING SITUATION

Das Dorint Hotel Oberursel steht in der Zeit vom 06.06. bis einschließlich 09.06.2024 
vorrangig den Gästen der Schnauferl-Rallye zur Verfügung. Hotelzimmerpreise (inklu-
sive Frühstück) belaufen sich auf 175,00 € (Einzelbelegung) beziehungsweise 195,00 € 
(Doppelzimmer) sofern die Zimmer vor dem 31.12.2023 verbindlich reserviert werden. Nach 
Ablauf dieser Frist gehen die Zimmer in den freien Verkauf und sind nur noch nach Verfüg-
barkeit zum Normalpreis zu buchen.
Da wir als Gruppe buchen gelten nicht die Regeln einer Individualbuchung. Eine Stronierung 
nach dem 31.12.2023 ist nicht mehr kostenfrei möglich und wird mit 90% der vereinbarten 
Rate berechnet. Wir empfehlen daher den Abschluß einer Reiserücktrittversicherung.

Preise / Prices 175,00 € 195,00 €für Einzelbelegung für Doppelbelegung

Single room occupancy Double room occupancy

Am Dorint Hotel Oberursel stehen zwei verschiedene Parkmöglichkeiten zur Verfügung. Das 
Parkhaus (01) steht allen Fahrzeughaltern mit Fahrzeugen bis zu einem Gesamtgewicht von 
3,5 Tonnen zur Verfügung. Die Zufahrt zum Parkhaus erfolgt über einen Weiderost, der nur 
bis maximal 3,5 Tonnen befahrbar ist. Fahrzeughalter, deren Gesamtgewicht über 3,5 Tonnen 
steht der Parkplatz (02) zur Verfügung. Beide Parkmöglichkeiten besitzen ihre eigene Zu-
fahrt, wie der unten angeführten Karte entnommen werden kann.

Dorint Oberursel 
Königsteiner Str. 29
61440 Oberursel (Taunus)

T    06171 27690
E   info.oberursel@dorint.com

Bei der Reservierung bitte das Stichwort 
„Schnauferl Rallye 2024“ angeben.

Please include the keyword „Schnauferl 
Rally 2024“ when making your reservation.

Two different parking facilities are available at the Dorint Hotel Oberursel. The parking 
garage (01) is available to all vehicle owners with vehicles up to a total weight of 3.5 tons. 
Access to the parking garage is via a road grate, which can only be used by vehicles with 
a maximum weight of 3.5 tons. Vehicle owners whose total weight exceeds 3.5 tons can use 
the parking lot (02). Both parking facilities have their own access, as can be seen from the 
map below.

The is available from 06.06. to 09.06.2024 priority to the guests of the Schnauferl-Rallye. 
Hotel room rates (including breakfast) amount to 175,00 € (single occupancy) or 195,00 € 
(double room) if the rooms are reserved bindingly before 31.12.2023. After this deadline, the 
rooms will go on sale and can only be booked at the normal price subject to availability. We 
recommend the conclusion of a travel cancellation insurance because cancellations after 
31.12.2023 will be charged with 90% of the agreed rate. 
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Bitte zurücksenden an / Please return to

APPEL NOWITZKI GmbH
c/o ASC Schnauferl-Rallye 2024
Jakob-Latscha-Straße 3
60314 Frankfurt am Main

Oder per Mail an / Otherwise, register by e-mail to

Mail  info@schnauferlrallye2024.de
Web  www.schnauferlrallye2024.de
Tel  +49 173 3222218

Bankverbindung APPEL NOWITZKI GmbH
  Volksbank Mittelhessen
  DE68 5139 0000 0016 9076 00 
  VBMHDE5F

Nennschluss 30.11.2023

Fahrzeugdaten /  VEHICLE DATA 

Fahrer:in /  DRIVER Beifahrer:in /  CO-DRIVER 

Weitere Mitfahrer:innen /  ADD.  PASS.

ENTRY FORM
NENNUNG

ENTRY CLOSING DATE          30.11 .2023

ASC LANDESG RUPPE HESSEN

Anrede / Salutation Anrede / Salutation

Marke / Brand

Eigentümer des Fahrzeugs / Vehicle Owner

Typ / Type

Name, Vorname / Name, First Name Name, Vorname / Name, First Name

Name, Vorname / Name, First Name

Name, Vorname / Name, First Name

Straße, Hausnummer / Adress Street, Number

PLZ, Ort / Postal Code, City

ASC-Landesgruppe / ASC-Chapter

ASC-Landesgruppe / ASC-Chapter

Mailadresse / E-Mail

Besonderer Verpflegungswunsch / Meal Preference

Besonderer Verpflegungswunsch / Meal Preference

Besonderer Verpflegungswunsch / Meal Preference

Verpflegung / Meal Preference

Vegetarisch / Vegetarian

Vegetarisch / Vegetarian

Vegetarisch / Vegetarian

Vegetarisch / Vegetarian

Ich benötioge einen Trailer Parkplatz. Bitte senden Sie mir alle nötigen Infor-
mationen zu. / I need a trailer parking space. Please send me all the necessary 
information.

Vegan / Vegan

Vegan / Vegan

Vegan / Vegan

Vegan / Vegan

Zylinderzahl / Number of cylinders

PS / HP

Baujahr / Year of manufacture

Sonstige technische Merkmale / Further technical features

Mobil / Mobile Phone

Hubraum cm3 / Cylinder capacity in cm3

Höchstgeschwindigkeit / Top Speed

Amtl. Kennzeichen / License Plate/ Reg. Number

Titel / Title Titel / Title

Nationalität / Nat. Nationalität / Nat.

Nationalität / Nat.

Nationalität / Nat.

Geburtsdatum / Date of birth

Geburtsdatum / Date of birth

Geburtsdatum / Date of birth

Geburtsdatum / Date of birth
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Das Nenngeld deckt folgende Leistungen ab:

• Startnummern
• Roadbook
• Welcome-Drink am Donnerstag Abend
• Barbecue Dinner am Donnerstag Abend
• Mittag- und Abendessen am Freitag 
• Mittag- und Abendessen (Gala-Dinner) am Samstag

Getränke sind durch das Nenngeld nicht abgedeckt.
Zusätzliche Leistungen sind nach Abschluss von Sponsoring-Paketen ebenfalls möglich.

The entry fee covers the following:

• Racing number
• Roadbook
• Welcome drink on Thursday evening
• Barbecue dinner on Thursday evening
• Lunch and dinner on Friday evening
• Lunch and dinner (gala dinner) on Saturday evening

Beverages are not covered by the entry fee. Additional services are also available after sponsorship 
packages are purchased.

ENTRY FORM
NENNUNG 67. INTERNATIONALE

DEUTSCHE
SCHNAUFERL-

RALLYE 2024

Bankverbindung /  BANKING DETAILS 
Appel Nowitzki GmbH  Volksbank Mittelhessen
    DE68 5139 0000 0016 9076 00 
    VBMHDE5F

Nenngeld /  ENTRY FEE 
Nenngelder beziehen sich auf Fahrzeuge mit jeweils zwei Insassen. Kinder und jugendliche 
Mitfahrer bis einschließlich 16 Jahren fahren kostenlos mit. Nach Erhalt der Nennzusage 
ist das Nenngeld innerhalb von 14 Tagen zu überweisen.

Entry fees refer to vehicles with two occupants each. Children and young passengers up 
to and including the age of 16 will be admitted free of charge. After receipt of the entry 
confirmation the entry fee has to be transferred within 14 days.

Klasse A / Class A   bis einschl. 1904 / until 1904 860,00 € 
Klasse B  / Class B  1905 - 1918   910,00 € 
Klasse C - H / Class C - H  1919 - 1990   960,00 €
Junior-Teams   18 - 25 Jährige / 18 to 25 years old 480,00 €
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ENTRY FORM
NENNUNG 67. INTERNATIONALE

DEUTSCHE
SCHNAUFERL-

RALLYE 2024

Haftungsausschluss /  D ISCLAIMER 
Der Veranstalter lehnt den Teilnehmern und Dritten gegenüber jegliche Haftung für Personen-, 
Sach-und Vermögensschäden ab, die vor, während oder nach der Veranstaltung eintreten. Die 
Teilnahme geschieht auf eigene Verantwortung. Jeder Teilnehmer verzichtet ausdrücklich durch 
Abgabe der Nennung auf jeglichen Rückgriff auf die Organisation, den Veranstalter, von ihm 
beauftragte Personen oder Erfüllungsgehilfen, auf andere Teilnehmer, sowie auf die Anrufung 
ordentlicher Gerichte. Jeder Teilnehmer verzichtet auch ausdrücklich auf die Persönlichkeits-
rechte am eigenen Bild im Zusammenhang mit dieser Veranstaltung. Der Veranstalter behält 
sich das Recht vor, alle durch höhere Gewalt oder aus Sicherheitsgründen oder von den Behör-
den angeordneten erforderlichen Änderungen gegenüber dieser Ausschreibung vorzunehmen, 
falls diese durch außerordentliche Umstände bedingt wurden; Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit 
ausgenommen. Der Veranstalter schließt eine Veranstalter-Haftpflichtversicherung ab.

Soweit ein Teilnehmer ein Fahrzeug einsetzt, das nicht in seinem Eigentum steht, hat er den 
Eigentümer des Fahrzeuges von dieser Tatsache zu unterrichten und eine Haftungsverzichts-
erklärung des Eigentümers beizubringen. Sollte der Teilnehmer dieses bei Abgabe der Nennung 
unterlassen und nicht nachgeholt haben, so wird er den Veranstalter von sämtlichen eventuellen 
Ansprüchen des Eigentümers freistellen.

The organizer refuses any liability towards participants and third parties with regard to per-
sonal-, property-, and financial damage, which may occur before, during or after the event. All 
participants take part in the event at their own risk. By signing the entry form, any participant 
explicitly disclaims to take legal action or to claim redress against the organization, the orga-
nizer, vicarious agents, servants or other participants. Any participant explicitly disclaims the 
(copy)right to his own image with respect to this event. In case of circumstances beyond the 
control of the organization, for safety reasons or due to anv other official instruction or order, 
the organizer reserves the right to reconsider and modify parts of the event if necessary; except 
for gross negligence or by intention.

As long as a participant attends the competition using a car, which is not his own property, 
he/she is obliged to inform the proprietor/owner of the automobile and a signed declaration of 
liability exclusion has to be provided. In case the participant fails to pass in the declaration for 
exclusion of liability when applying for registration, and will also fail to file subsequently, he/
she will agree to acquit the organizer from any possible claim with respect to the proprietor 
of the automobile.
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FIVA-ID-Card /  F IVA-ID-CARD 
Eine Kopie der FIVA-IC-Card (Wagenpass), ASC- oder DEUVET-Pass für das Fahrzeug liegt bei 
A copy of the FIVA-ID-Card (automobile identity card) or otherwise an official ID card of any  
other official automobile club is attached to the entry form.

ENTRY FORM
NENNUNG 67. INTERNATIONALE

DEUTSCHE
SCHNAUFERL-

RALLYE 2024

Ein Bild des Fahrzeuges   wurde per Mail an info@schnauferlrallye2024.de versandt
A picture of the car   was sent per E-Mail to info@schnauferlrallye2024.de

Anmeldung /  REG ISTRATION

Hiermit melde ich mich verbindlich zur 67. Internationalen Deutschen Schnauferl Rallye 2024 an.
I hereby submit my binding registration for the 67th Internationale Deutsche Schnauferl Rallye 
2024.

Bitte beachten: Aus Haftungsgründen können nur komplett ausgefüllte Nennungen inkl. 
unterschriebenem Haftungsausschluss bearbeitet werden. Die Veranstaltungsbedingungen 
habe ich mit der Ausschreibung erhalten, gelesen und erkenne diese in allen Punkten an, 
bzw. akzeptiere diese.

In Folge eines limitierten Kontingents an zur Teilnahme zugelassenen Fahrzeugen, empfehlen 
wir eine frühzeitige Nennung. Der Veranstalter behält sich eine Auswahl der teilnehmenden 
Fahrzeuge vor. 

Please note: Due to terms of liability only completely filled entry forms - including signed 
liability disclaimer - can be considered and processed. I have received the official terms of 
this event together with the entry form. I understand these terms, accept and agree with 
them with regard to any issue mentioned.

Due to a limited contingent of vehicles allowed to participate, we recommend an early re-
gistration. The organizer reserves the right to select the participating vehicles.
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Mit der Einreichung von Teilnehmerinformationen und Fahrzeugfotos erkläre ich mich mit 
deren Nutzung im Programmheft sowie eventuell anderen Werbemitteln einverstanden. Wäh-
rend der Veranstaltung sind zahlreiche Pressevertreter und Hobbyfotografen anwesend, 
die Fahrzeuge, Teilnehmer und Besucher fotografieren und filmen. Mit der Nennung des 
Fahrzeuges bzw. der Teilnahme an der Veranstaltung erkläre ich mich mit einer möglichen 
Veröffentlichung dieser Aufnahmen einverstanden. Es bestehen keine Entgelt-Ansprüche 
gegenüber den verwendenden Medien; der Veranstalter ist nicht Vertreter der akkreditierten 
Medien und anderer Bildschaffenden.

I am aware and agree that participant details and pictures/photographs of cars I have pro-
vided - attached to the entry form - may be processed andpublished in the rally brochure, 
the ASC club magazine or for relevant further advertising efforts. Please note that numerous 
press agents, journalists and hobby photographers will be enjoying the rally, taking pictu-
res and recording video clips of participants, visitors and cars. By signing the entry form 
I accept and agree that some of the pictures, photographs and clips maybe released and 
appear in public. There is no right to claim for compensation towards any applied media. 
The organizer of the rally does not occur as representative of the accredited media or any 
other photography artist.

Teilnehmer- und Farzeugangaben, Film- und Fotoaufnahmen / 
PARTICIPANT AND VEHICLE DETAILS,  F ILMING AND PHOTOG RAPHY 



Der Allgemeine Schnauferl-Club (ASC), Landesgruppe Hessen und die APPEL NOWITZKI 
GmbH führen zur ordnungsgemäßen Durchführung der Veranstaltung ein elektronisches 
Teilnehmer- und Fahrzeugverzeichnis. Dazu werden Name und Anschrift der Teilnehmer er-
fasst. Jegliche weiterführenden Angaben zur Person und zum Fahrzeug erfolgen auf freiwil-
liger Grundlage und sind jederzeit widerruflich. Die Erhebung, Speicherung und Verarbeitung 
von Daten erfolgt unter Beachtung der geltenden gesetzlichen Regelungen.

Ich stimme der Verarbeitung meiner personenbezogenen Daten im Rahmen dieser Daten-
schutzerklärung durch Unterzeichnung des Nennungsformulars zu. Ich erkläre mich gleich-
falls damit einverstanden, vom Allgemeinen Schnauferl-Club (ASC), Landesqruppe Hessen 
in Zukunft per E-Mail oder Briefpost über Veranstaltungen informiert zu werden. Diese Zu-
stimmungen kann ich jederzeit - auch einzeln - per E-Mail an info@schnauferlrallye2024.
de oder per Post an Appel Nowitzki, Jakob-Latscha-Straße 3, 60314 Frankfurt am Main 
widerrufen.

The „Allgemeine Schnauferl Club - Landesgruppe (Chapter) Hessen“ and the APPEL NO-
WITZKI GmbH - issue both, an electronic list of participants and also a list of all participa-
ting vehicles, in order to conduct this event in accordance with the rules. Name and address 
of each participant will be recorded and included to above-mentioned list. Any collected 
further information regarding personal an technical data, which is voluntarily provided by 
the participant, can be revoked at any time. Collecting, processing and filing of personal 
and technical data will be effected in compliance with law.

By signing the entry form I consent to the processing of my personal data in terms of this 
privacy policy. I also agree to receiving ASC (Allgemeiner Schnauferl Club, Landesgruppe 
Hessen)-related information, e. q. events, rallies etc., via e-mail or by mail in the future. I am 
aware of my right to revoke these permissions at any time - either both or one of them - by 
sending an email to info@schnauferlrallye2024.de or by mail to Appel Nowitzki, Jakob-Lat-
scha-Straße 3, 60314 Frankfurt am Main.

PRIVACY POLICY
DATENSCHUTZVERORDNUNG 67. INTERNATIONALE

DEUTSCHE
SCHNAUFERL-

RALLYE 2024

Datenschutz /  PRIVACY POLICY

Datum / Date Unterschrift Fahrer / Signature Driver

Unterschrift Fahrzeugeigentümer, sofern 
nicht der Fahrer / Signature Vehicle 
Owner, if not the driver

Unterschrift Beifahrer / Signature Co-Driver

→
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